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JEU DE TIGES TÉLESCOPIQUES POUR NETTOYEUR DE VITRES
SET DI ASTE TELESCOPICHE PER LAVAVETRI
LIMPIADOR DE CRISTALES JUEGO DE BARRA TELESCÓPICA
НАБОР ТЕЛЕСКОПИЧЕСКИХ ШТАНГ ДЛЯ МОЙЩИКА ОКОН
FÖNSTERRENGÖRARE TELESKOPSSTÅNGSET
ZESTAW DRĄŻKÓW TELESKOPOWYCH DO MYJKI DO OKIEN 
CONJUNTO DE BARRAS EXTENSÍVEIS DO LIMPADOR DE VIDROS
CAM TEMIZLEME MAKINESI TELESKOBIK KOL SETI
VENSTERREINIGER TELESCOOPSTANGENSET
VINDUESPUDSERUDSTYR TELESKOPSTANGSÆT
IKKUNANPUHDISTIMEN TELESKOOPPIVARSISARJA
ČISTIČ OKEN – SADA TELESKOPICKÝCH TYČÍ
ČISTIČ OKIEN SÚPRAVA TELESKOPICKÝCH TYČÍ
ABLAKTISZTÍTÓ TELESZKÓPOS RÚD KÉSZLET
ΚΑΘΑΡΙΣΤΗΡΑΣ ΤΖΑΜΙΩΝ, ΣΕΤ ΤΗΛΕΣΚΟΠΙΚΗΣ ΡΑΒΔΟΥ
KOMPLET TELESKOPSKIH PALIC ZA ČIŠČENJE OKEN
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KOMPLET TELESKOPSKIH ŠIPKI ZA ČISTAČ PROZORA
KOMPLET TELESKOPSKIH ŠIPKI ZA PERAČ PROZORA
SET TIJE TELESCOPICE PENTRU APARAT DE CURĂȚAT GEAMURI
УРЕД ЗА ПОЧИСТВАНЕ НА ПРОЗОРЦИ С ТЕЛЕСКОПНА ДРЪЖКА
НАБІР ТЕЛЕСКОПІЧНИХ РУЧОК ДЛЯ ОЧИЩУВАЧА ВІКОН
LANGŲ VALYTUVUI SKIRTAS TELESKOPINIŲ STRYPŲ RINKINYS
LOGU TĪRĪTĀJA TELESKOPISKO STIEŅU KOMPLEKTS
AKNAPESURI TELESKOOPSTATIIVIDE KOMPLEKT
КОМПЛЕТ ТЕЛЕСКОПСКИ РАЧКИ ЗА ЧИСТАЧОТ НА ПРОЗОРЦИ
PASTRUES DRITARESH ME SET SHUFRA TELESKOPIKE
CONJUNTO DE BARRAS EXTENSÍVEIS DO LIMPADOR DE VIDROS
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DE 1. Im Lieferumfang sind enthalten: 1x Teleskopstange für Brillianto Fenster-
reiniger, 1x Teleskopstange inklusive Mikrofasertuch. Damit können hohe und 
schwer zugängliche Fenster einfach gereinigt werden. 2. Die PXC Wechselakku-
aufnahme befindet sich am Ende der Teleskopstange und erfolgt schnell und mü-
helos. 3. Durch das Einsetzen des Akkus am Ende der Teleskopstange wird eine 
gute Gewichtsverteilung erzielt. 4. Der On-Off Schalter mit Dauerlock Funktion be-
findet sich am Ende der Teleskopstange, um den Brillianto mühelos vom Boden 
aus bedienen zu können. Der Softgrip sorgt für optimalen Halt und verhindert 
das Rutschen bei der Anwendung. 5. Das integrierte Gelenk in der Brillianto Tele-
skopstange ermöglicht die Anpassung des Winkels an die Umgebungsbedingun-
gen, um optimale Reinigungsergebnisse zu erhalten. 6. Mit Hilfe der stufenlosen 
Verstellung kann die gewünschte Länge mühelos, einfach und schnell eingestellt 
werden. EN 1. This product comes complete with: 1x telescopic pole for Brillianto 
window cleaners, 1x telescopic pole with microfiber pad included. This makes it 
easy for you to clean even high and hard-to-reach windows. 2. The PXC replace-
able battery is fitted quickly and easily in the mount at the end of the telescopic 
pole. 3. Accommodating the battery at the end of the telescopic pole results in 
positive weight distribution.  4. The On-Off switch with permanent lock function is 
situated at the end of the telescopic pole for effortless operation of the Brillianto 
from ground level. The Softgrip caters for an optimum grip and prevents slipping 
during use. 5. You can use the joint integrated in the Brillianto telescopic pole to 
adjust the angle to the ambient conditions in order to obtain the best possible 
results. 6. Thanks to the infinite adjustment function it is easy, simple and quick 
to set the required length. FR 1. La livraison comprend : 1x tige télescopique pour 

le nettoyeur de vitres Brillianto, 1x tige télescopique avec chiffon en microfibre. 
Cela permet de nettoyer facilement les vitres hautes et difficiles d’accès. 2. Le 
logement d’accumulateur interchangeable PXC rapide et sans effort se trouve à 
l’extrémité de la tige télescopique. 3. En insérant l’accumulateur à l’extrémité de 
la tige télescopique, le poids est bien réparti.  4. L’interrupteur marche-arrêt avec 
fonction de verrouillage permanent se trouve à l’extrémité de la tige télescopique 
pour pouvoir commander Brillianto sans effort depuis le sol. Softgrip assure une 
prise en main optimale et empêche tout glissement lors de l’utilisation. 5. L’arti-
culation intégrée dans la tige télescopique Brillianto permet d’adapter l’angle aux 
conditions environnantes pour des résultats de nettoyage optimaux. 6. Le réglage 
continu permet de régler facilement, rapidement et sans effort la longueur sou-
haitée. IT 1. Sono compresi nella fornitura: 1 asta telescopica per lavavetri Brilli-
anto, 1 asta telescopica con panno in microfibra. È così possibile pulire facilmente 
anche finestre alte e difficili da raggiungere. 2. Il vano per batterie sostituibili 
PXC si trova all’estremità dell’asta telescopica e permette una sostituzione facile 
e rapida. 3. Il peso è ben distribuito grazie alla posizione della batteria all’estre-
mità dell’asta telescopica.  4. L’interruttore ON/OFF con funzione di bloccaggio 
continuo si trova alla base dell’asta telescopica per consentire un impiego senza 
fatica di Brillianto da terra. Softgrip permette una presa ottimale impedendo che 
l’apparecchio scivoli durante l’uso. 5. Con lo snodo integrato nell’asta telescopica 
di Brillianto si può adeguare l’inclinazione alle condizioni ambientali per raggiun-
gere risultati di pulizia ottimali. 6. Grazie alla regolazione in continuo è possibile 
impostare la lunghezza desiderata senza fatica e in modo facile e veloce. ES 1. 
El volumen de entrega incluye: 1 barra telescópica para el limpiador de cristales 

Brillianto, 1 barra telescópica incl. paño de microfibra. De este modo se pueden 
limpiar fácilmente ventanas altas y de difícil acceso. 2. El alojamiento de la batería 
intercambiable PXC se encuentra en el extremo de la barra telescópica, el cambio 
se efectúa rápido y sin esfuerzo. 3. Al insertarse la batería al final de la barra te-
lescópica se consigue una buena distribución del peso.  4. El interruptor ON/OFF 
con función Dauerlock se encuentra en el extremo de la barra telescópica para 
poder operar sin esfuerzo el limpiador Brillianto desde el suelo. El revestimiento 
Softgrip ofrece una sujeción óptima y evita el deslizamiento durante el uso. 5. La 
articulación integrada en la barra telescópica Brillianto permite ajustar el ángulo 
a las condiciones externas para obtener óptimos resultados de limpieza. 6. Su 
ajuste continuo permite regular la longitud deseada sin esfuerzo, de manera fácil 
y rápida. RU 1. В комплект поставки входят: 1 телескопическая штанга для 
мойщика окон Brillianto, 1 телескопическая штанга с микроволоконной сал-
феткой. Так можно легко помыть высокие окна и очистить труднодоступные 
места. 2. Крепление для сменного аккумулятора PXC находится на конце те-
лескопической штанги, благодаря чему можно просто и быстро произвести 
замену. 3. Благодаря размещению аккумулятора на конце телескопической 
штанги обеспечивается оптимальное распределение веса.  4. Переключа-
тель «включено-выключено» с функцией постоянной блокировки находит-
ся на конце телескопической штанги для легкого управления устройством 
Brillianto снизу. Мягкое покрытие обеспечивает оптимальный захват и пре-
дотвращает скольжение во время использования. 5. Встроенный шарнир на 
телескопической штанге Brillianto позволяет отрегулировать угол наклона 
в зависимости от условий окружающей среды для получения оптимальных 

результатов уборки. 6. Благодаря бесступенчатой регулировке можно легко, 
просто и быстро настроить нужную длину. SV 1. Medföljer: 1 st teleskopstång 
för Brillianto fönsterrengörare, 1 st teleskopstång inkl. mikrofiberduk. Därmed 
kan höga och svåråtkomliga fönster rengöras enkelt. 2. PXC bytesbatteriet kan 
fästas vid slutet av teleskopstången och går snabbt och enkelt. 3. När batteriet 
sätts in i slutet av teleskopstången kan en bra viktfördelning uppnås.  4. Ström-
brytaren med spärrfunktion finns vid slutet av teleskopstången så att Brillianto 
utan vidare kan manövreras från golvet. Ett softgrip ger perfekt grepp och för-
hindrar att händerna glider under användningen. 5. Den integrerade leden i Bril-
lianto teleskopstången innebär att vinkeln kan anpassas till omgivningsvillkoren 
för att uppnå optimala rengöringsresultat. 6. Med hjälp av den steglösa inställ-
ningen kan avsedd längd ställas in snabbt och enkelt. PL 1. W skład urządzenia 
wchodzą: 1 drążek teleskopowy do myjki do okien Brillianto, 1 drążek teleskopo-
wy ze ściereczką z mikrofazy. Dzięki temu można łatwo umyć również wysokie i 
trudno dostępne okna. 2. Mocowanie wymiennego akumulatora PXC znajduje 
się na końcu drążka teleskopowego, co pozwala na szybką i łatwą wymianę aku-
mulatora. 3. Durch das Einsetzen des Akkus am Ende der Teleskopstange wird 
eine gute Gewichtsverteilung erzielt.  4. Włącznik/wyłącznik z funkcją blokady 
dla trybu pracy ciągłej znajduje się na końcu drążka teleskopowego, co pozwala 
na wygodną obsługę urządzenia. Antypoślizgowy uchwyt umożliwia optymalne 
chwytanie urządzenia i zapobiega ślizganiu się urządzenia w dłoni podczas pracy. 
5. Dzięki przegubowi w drążku teleskopowym Brillianto można dopasować kąt 
pracy do danych warunków, aby w ten sposób uzyskać optymalne wyniki mycia. 
6. Płynna regulacja pozwala na wygodne, łatwe i szybkie ustawienie wysokości.
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Package Einhell ACCESSORY
Fensterreiniger  
Teleskopstangenset
Layout in original size,
package 4color-process
+ Pantone 3517 C
colors and order
of sides like here

Size:
Length: 924 mm
Depth: 104 mm
Height: 79 mm
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